
Samočištěcí kočičí toaleta CATLINK Scoop

Robot Pro 

Uživatelská příručka 



Obsah balení 

Napájecí adaptér Sáčky na 
výkaly 

Přípravek 
neutralizující 

zápach 

Rychlý průvodce
spuště-

ním 

Návod k 
obsluze 

Umístěte zařízení 

(1) Ujistěte se, že je
produkt umístěn
na rovné tvrdé podlaze
a pod základnou
nejsou žádné před-
měty.

(2) Ujistěte se, že se pro-
dukt nedotýká žádných
předmětů a že na něm
neleží žádné před-
měty.

(3) Ujistěte se, že
zařízení je v dosahu sig-
nálu Wi-Fi a držte ho
mimo dosah ostatních
domácích pří-
strojů, které
mohou způsobovat
rušení.



Připojte zařízení k napájení 

Zapněte zařízení. Počkejte, až dokončí auto-
matickou sebe-
kontrolu a globus se rese-
tuje. 

Připojte se k síti 



Nasypte kočičí stelivo 

Nestýkejte stelivo nad úroveň MAX. Po 
přidání steliva nastavte v aplikaci 
preferovaný typ steliva a režim 
čištění.

Nenasypávejte stelivo nad čáru MAX. Po každém nasypání stiskněte tlačítko 
dvakrát         , abyste vyrovnali povrch steliva.

Nainstalujte prostředek na odstranění nepříjemných 
pachů 

Doporučený interval výměny náplně je 30 dní. Prosíme o včasnou 
výměnu náplně.  V aplikaci lze nastavit připomenutí termínu výměny.

Vložte prostředek neutralizující
pachy do instalační
dózy. 

Vyrovnejte ji uprostřed 
zařízení a poté ji zasunujte vo-
dorovně až na doraz. 



Nejprve zachovej ticho 

Na začátku používej ruční režim.  
Vypni funkci automatic-
kého čištění, aby kočku nevystra-
šily náhlé pohyby. 

„Vonný klíč“ 

Přidej jednu odměrku použitého 
steliva ze staré kočičí toalety do nové.  
Známé pachy bu-
dují důvěru.

Zanech starou kočičí toaletu 

Postav starou kočičí toaletu vedle 
nové asi na 1 týden.  Nech kočku, aby 
si zvykla na 
změnu vlastním tempem.

Vyčistěte cestu 

Ujistěte se, že cesta k nové toaletě je 
průchozí, bezpečná a bez překážek.



Známé a útulné prvky 

Umístěte v blízkosti oblíbené hračky nebo dečky
kočky, aby měla bezpečné prostředí.

Pozorujte a učte se 

Když se kočka uklidní, spusťte
zařízení ručně, zatímco zvíře sle-
duje z určité vzdálenosti, aby 
si zvyklo na zvuk a pohyb. 



Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vytvořeného výrobcem.

Podrobné informace o záručních podmínkách distributora /  výrobce jsou k dispozici  na
webových stránkách https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Výrobek  musí  pravidelně  udržovat  (čistit)  sám  uživatel  nebo  specializované  servisní
středisko na náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o
nutné  cyklické  údržbě  nebo  servisních  úkonech,  je  třeba  pravidelně,  nejméně  jednou
týdně, posuzovat odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je
zjištěna nebo nalezena jakákoli odchylka, musí být neprodleně provedena údržba (čištění)
nebo servisní opatření. Nebude-li provedena řádná údržba (čištění) a nebude-li reagováno
na zjištěný odlišný stav, může dojít k trvalému poškození výrobku. Garant neodpovídá za
škody vzniklé v důsledku nedbalosti. 

Upozornění a bezpečnostní informace

Veškeré informace týkající  se používání výrobku naleznete v uživatelské příručce. Před
použitím si přečtěte její obsah a dodržujte pokyny v ní obsažené.

Před použitím si přečtěte také následující informace:
Upozornění pro použití

Nebezpečí poškození výrobku:

Kyvetu používejte pouze k určenému účelu, jak je popsáno v návodu k použití.
Pravidelně kontrolujte stav přístroje, zejména pohyblivých částí, jako jsou stínicí
mechanismy a kryt. V případě viditelného poškození přestaňte kyvetu používat a
kontaktujte servisní oddělení.
Neumisťujte zásobník na podestýlku na místa vystavená vlhkosti, přímému
slunečnímu záření nebo extrémním teplotám, pokud není v návodu k obsluze
uvedeno jinak.

Nebezpečí pro zvířata:

Podestýlku používejte pouze pro zvířata správné velikosti a hmotnosti podle
doporučení výrobce. Používání podestýlky příliš malým nebo příliš velkým
zvířetem může způsobit nepohodlí nebo poruchu přístroje.
Ujistěte se, že se zvíře při používání steliva cítí pohodlně - zavádějte zařízení
postupně, abyste předešli stresu.
Pokud dojde k poruše zařízení, okamžitě jej vypněte, abyste zabránili možnému
ohrožení zvířete, například zaseknutí v pohyblivých mechanismech.

Riziko pro děti:

Automatické podestýlky nejsou hračky. Uchovávejte je mimo dosah dětí, aby
nedošlo k náhodnému poškození přístroje nebo narušení jeho činnosti.
Nedovolte dětem obsluhovat přístroj bez dozoru dospělé osoby.

Rizika spojená s elektronickými součástmi:

Pravidelně kontrolujte stav napájecích kabelů a dalších elektrických součástí. V
případě poškození přestaňte spotřebič používat.
Zabraňte kontaktu spotřebiče s vodou, pokud výrobce neuvádí, že je zásobník
vodotěsný.
U modelů napájených bateriemi nebo akumulátory používejte pouze komponenty
doporučené výrobcem a vyměňujte je v souladu s návodem k obsluze.

Informace o správném používání

Doporučení pro použití: Vložte do spotřebiče nádobu na vodu:

Před prvním použitím si přečtěte návod k použití. Ujistěte se, že jsou všechny
součásti kyvety, jako je nádoba na odpad a stínicí mechanismy, správně
připevněny.
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Umístěte zásobník na stelivo na stabilní a rovný povrch na místě, které je pro vaše
zvíře snadno přístupné.
Pravidelně vyprazdňujte nádobu na odpad a čistěte mechanismy zásobníku na
stelivo, abyste zajistili správnou funkci a hygienu.

Údržba a skladování:

Výrobky skladujte na suchém a čistém místě, bez přístupu vlhkosti a extrémních
teplot.
Pravidelně čistěte zásobník na stelivo podle doporučení výrobce za použití
měkkých materiálů a jemných čisticích prostředků. Nepoužívejte drsné chemikálie
ani nástroje, které by mohly přístroj poškodit.
U modelů s odpadními sáčky je podle potřeby vyměňujte, aby nedocházelo k
hromadění odpadu.

Bezpečnost baterií: V případě, že se jedná o baterie, je nutné je použít:

V bateriových zařízeních používejte pouze baterie doporučené výrobcem.
Použité baterie likvidujte v souladu s místními předpisy o ochraně životního
prostředí.
Nebudete-li přístroj delší dobu používat, vyjměte baterie, aby nedošlo k jejich
vytečení.

Další bezpečnostní opatření

Přizpůsobení vašemu domácímu zvířeti:

Pokud vaše zvíře vykazuje známky úzkosti nebo stresu, zavádějte zařízení
postupně.
Ujistěte se, že zařízení funguje bezpečně a nezpůsobuje zvířeti nepohodlí,
například příliš hlasité mechanismy.

Poškození a servis:

Případné opravy elektronických zařízení by měly být prováděny pouze
autorizovanými servisními středisky.
Výrobek sami neupravujte, protože by to mohlo ovlivnit jeho bezpečnost a
funkčnost.

Prohlášení o shodě

Výrobky byly  navrženy v  souladu s  bezpečnostními  požadavky nařízení  (EU)  2023/988. 
Splňují  příslušné technické normy, včetně bezpečnosti  při  používání,  elektromagnetické 
kompatibility a trvanlivosti materiálů.

EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Shanghai  CATLINK  Intelligent  Technology  co.,  ltd tímto  prohlašuje,  že  typ  rádiového 
zařízení  Samochybící toaleta CATLINK Scoop Robot Pro je ve shodě se směrnicí 2014/53/
EU.  Úplné  znění  EU  prohlášení  o  shodě  je  k  dispozici  na  internetové  adrese:  https://
files.innpro.pl/catlink

Adresa výrobce: Naxian Road Kehai Building 200120 Szanghaj, cn

Rádiová frekvence: 

BT BLE: 2402~2480MHz
WiFi 2.4G: 2412~2472MHz
5848.5MHz: 5848.5MHz
Maximální výkon rádiové frekvence: <20dBm
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Ochrana životního prostředí
Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být
ukládán společně s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru
a recyklaci na určených místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci,
předejdete možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví.
Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními předpisy o ochraně
životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace k tomuto tématu
získáte na obecním úřadě, ve zpracovatelském závodě nebo v obchodě, kde byl
výrobek zakoupen. 

Výrobek splňuje požadavky takzvaných směrnic nového přístupu Evropské unie
(EU), které se zabývají otázkami bezpečnosti používání, ochrany zdraví a
ochrany životního prostředí a specifikují nebezpečí, která by měla být zjištěna a
odstraněna. 

Dovozca: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Zástupce v EU: 

AOCE INFORMATION TECHNOLOGY S.R.L
NICOLAE BALCESCU 12 
B58 ET.1 MODULUJL, Rumunsko
aoce-service@outlook.com

Záruka

Při  změnách  a/nebo  modifikacích  výrobku  zanikne  záruka.  Při  nesprávném  používání
tohoto výrobku výrobce nenese odpovědnost za vzniklé škody.

Likvidace

Likvidaci tohoto produktu provádějte v příslušné sběrně.
Nevyhazujte tento výrobek s komunálním odpadem.
Pro více informací se obraťte na prodejce nebo místní orgány odpovědné za
nakládání s odpady.

Dokumentace

Tento produkt byl  vyroben a je dodáván v souladu se všemi příslušnými nařízeními a
směrnicemi platnými ve všech členských státech Evropské Unie.  Splňuje také veškeré
relevantní  specifikace  a  předpisy  v  zemi  prodeje.  Oficiální  dokumentaci  lze  získat  na
vyžádání.  Oficiální  dokumentace  zahrnuje  také  (avšak  nejenom)  Prohlášení  o  shodě,
Bezpečnostní technické listy materiálu a zprávu o testování produktu.

Vyloučení zodpovědnosti

Design a specifikace výrobku mohou být změněny bez předchozího upozornění. Všechna
loga a obchodní názvy jsou registrované obchodní značky příslušných vlastníků a jsou
chráněny zákonem.
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